Főnevek

I. declinatio

āla, -ae f
szárny

ancilla, -ae f
szolgáló, cseléd, rabszolganő

ancora, -ae f
horgony

anima, -ae f
szél, lélegzet, életerő ,lélek, élőlény

aqua, -ae f
víz, tenger, folyó, tó

aquila, -ae, f
sas, hadijelvény

āra, -ae, f
oltár, védelem, oltalom, emelvény

aura, -ae, f
szellő, lég, levegő, ég, felső világ

catēna, -ae, f
lánc, bilincs

causa, ae, f
ok, ürügy, ügy

cēna, -ae, f
lakoma, ebéd, étkezés

chitara,-ae, f
lant

columba, -ae f
galamb

cōpia, -ae, f
készlet, gazdagság, vagyon

corōna, ae, f
koszorú, korona

culpa, -ae, f
hiba, vétek, bűn

cūra, -ae, f
gondviselés, gond, törődés

dea, -ae f
istennő

dextra, -ae f
jobb (kéz)

fābula, -ae, f
szóbeszéd, mendemonda, költemény, mese, 



színdarab

fāma, -ae, f
szóbeszéd, hír, hírnév, közvélemény

fera, -ae, f
vadállat

flamma, -ae, f
láng, tűz

fōrma,-ae, f
forma, alak, alkat

fortūna, -ae f
sors, végzet, szerencse, vagyon

fuga, -ae, f
futás, menekülés, száműzés

galea, -ae f
(bőr)sisak

habēna, -ae, f
gyeplő, kantár, korbács, ostor

(h)arena, -ae, f
homok, föveny

hasta, -ae f
rúd, nyél, lándzsa, dárda

herba, -ae, f
zöld fűszár, zöldség, fű

hōra, -ae, f
óra, időszak

īnsula, -ae, f
sziget, bérház

īra, -ae, f
harag, elkeseredés, düh

lakrima, -ae, f
könny, növényi nedv

lingua,-ae, f
nyelv, beszéd

littera, -ae, f
betű

lūna, -ae f
hold, éj, hónap

mēnsa, -ae, f
étkezés, ebéd, ebédlőasztal

mora, -ae, f
halogatás, késedelem, pihenés, szünet

nātūra, -ae, f
születés, természet, elem

nota, -ae, f
jegy, jel, írásjel

nympha, -ae, f
fiatalasszony, nimfa

opera, -ae, f
dolog, fáradozás, szolgálat, segítség

ōra, -ae, f
part, szegély, vminek a széle

poena, ae, f
bűnhődés, büntetés, bírság, kín, gyötrelem

porta, -ae, f
kapu

praeda, -ae, f
zsákmány, előny, haszon

puella, -ae, f
lány, kedvese vkinek

pugna, -ae, f
ökölharc, csata, ütközet, harc

rāna, -ae, f
béka

rēgīna, -ae, f
királynő, királylány, úrnő, királyné

rīpa, -ae, f
part

rota,-ae, f
kerék, forgás

sagitta, -ae, f
nyíl

silva, -ae, f
erdő, fa, bokor, park, liget

stella, -ae, f
csillag, bolygó

summa, -ae, f
fő hely, fő dolog, pénzösszeg

terra, -ae, f
föld, vidék, ország

trānsfuga, -ae, f
szökevény, átpártoló

turba, -ae, f
zavar(gás), lárma, tömeg, csőcselék, tömeg

umbra, -ae, f
árnyék, sötétség, éjszaka, nyugalom, béke

unda, -ae, f
hullám, tenger, víz

vīta, -ae, f
élet

amīcitia, -ae, f
barátság, baráti kör

audācia, -ae, f
merészség, bátorság, vakmerőség

concordia, -ae, f
egyetértés, összhang

custōdia, -ae, f
őrködés, őrség, őr, őrizet, fogság, börtön

dīligentia, -ae, f
figyelmesség, gondosság, alaposság

discordia, -ae, f
egyenetlenség, veszekedés, viszály, lázadás

familia, -ae, f
család, háznép

fīlia, -ae, f
vkinek a lánya

glōria, -ae, f
dicsőség, hírnév

grātia, -ae, f
kellemesség, báj, köszönet, hála, szívesség

iniūria, -ae, f
jogtalanság, igazságtalanság, sértés, erőszak

inopia, -ae, f
szükség, hiány, szegénység, tehetetlenség

īnsānia, -ae, f
őrültség, esztelenség, túlzás, mértéktelenség

invidia, -ae, f
irigység, féltékenység, gyűlölség

iustitia, -ae, f
igazságosság, méltányosság, jóság, szelídség

laetitia, -ae, f
öröm, jókedv, örömhír

memoria, -ae, f
emlékezet, megemlékezés, emlék

miseria, -ae, f
nyomorúság, szerencsétlenség, ínség

patria, -ae, f
szülőföld, haza

pecūnia, -ae, f
tulajdon, vagyon, pénz

prōvincia, -ae, f
munkakör, feladat, helytartóság, tartomány

prūdentia, -ae, f
ismeret, okosság, tudás, körültekintés, belátás

sapientia, -ae, f
bölcsesség, bölcselet, okosság

sententia, -ae, f
nézet, vélemény, ítélet, gondolat, mondás

stultitia, -ae, f
oktalanság, együgyűség

trīstia, -ae, f
szomorúság, bánat, gyász

venia, -ae, f
szívesség, kegy, engedély, bocsánat

via, -ae, f
út, utazás, módszer

victōria, -ae, f
győzelem

vigilia, -ae, f
virrasztás, éberség, őrség, őr

angustiae, -ārum, f
szoros, szűk hely, szorultság, hiány

comae, -ārum, f
haj, szőr, lomb

cōpiae, -ārum, f
hadi-, élelmiszerkészlet, csapatok, lehetőség, 




tehetség

divitiae, -ārum, f
gazdagság, kincsek

epulae, ārum, f
vendégség, lakoma, ételek

fortunae, -ārum, f
vagyon

insidiae, -ārum, f
leshely, csalárdság, fortély

litterae, -ārum, f
írás, levél, irodalom, műveltség, tudomány

minae, ārum, f
orom, csúcs, fenyegetés

nūptiae, -ārum, f
lakodalom, házasság

tenebrae, ārum, f
sötétség, homály, éjszaka, börtön, búvóhely

agricola, -ae, m
földműves

incola, -ae m/f
lakos, földi

nauta, -ae, m
hajós

poēta, -ae, m
költő

scrība, -ae, m
írnok, irathordó rabszolga

II. declinatio

-o, -io, -ro, -ero

agnus, -ī, m
bárány

amicus, -ī, m
barát, társ

animus, -ī, m
lélek, életerő, jellem, természet

annus, -ī, m
év, évszak

asinus, -ī, m
szamár

avus, -ī, m
ős, előd, nagyatya

campus, -ī,m
síkság, mező, tér

cibus, -ī, m
élelem

clipeus, -ī, m
kerek pajzs, napkorong, érem

deus, -ī, m
isten, istenség, védőszellem, mester

dolus, -ī, m
csalás, rászedés

dominus, -ī, m
úr, gazda, tulajdonos

equus, -ī, m
ló

erus, -ī, m
házigazda, tulajdonos

fūmus, -ī, m
füst, gőz

hortus, -ī, m
kert, park

inimīcus, -ī, m
ellenség

lēgātus, -ī, m
követ

locus, -ī, m
hely, tér

lūcus, -ī, m
szent liget, berek, erdő

lūdus, -ī, m
játék, iskola, szórakozás, tréfa

lupus, -ī, m
farkas

modus, -ī, m
mérték, nagyság, mértéktartás, időmérték

mūrus, -ī, m
fal, sánc, oltalom

nātus, -ī, m
fiú, csemete, poronty

nōdus, -ī, m
csomó, bog, ízület, kötelék, bonyodalom

numerus, -ī, m
szám, sor, katonai csapat, érték, versütem

oculus, -ī, m
szem, látás

populus, -ī, m
tömeg, lakosság, nézők

rāmus, -ī, m
ág, gally

rēmus, -ī, m
evezőlapát

servus, -ī, m
szolga, rabszolga

somnus, -ī, m
álom, alvás, lustaság

taurus, -ī, m
bika

(h)umerus, -ī, m
váll

ventus, -ī, m
szél, vihar

infer(n)ī, -ōrum, m
alvilágiak

līberī, -ōrum, m
vkinek gyerekei 

superī, -ōrum, m
égiek, istenek, fennmaradtak

fīlius, -ī, m
vkinek a fia

fluvius, -ī, m
folyó

gladius, -ī, m
rövid, kétélű kard, gyilkosság

nūntius, -ī, m
hírvivő, követ, hír

socius, -ī, m
társ, szövetséges

ager, -ī, m
szántóföld, mező

liber, brī, m
háncs, könyv

magister, -ī, m
elöljáró, tanító

minister, -trī, m
szolga, segítő

gener, -erī, m
vő, sógor

puer, -ī, m
fiú, rabszolga

socer, -ī, m
após

vir, -ī, m
férfi, férj

decemvirī, -ōrum, m
10 tagú bizottság

fāgus, -ī, f
bükkfa

humus, -ī, f
termőföld, ország

laurus, -ī, f
babérfa, babérkoszorú

argentum, -ī, n
ezüst

aurum, -ī, n
arany

bellum, -ī, n
háború

caelum, -ī, n
ég, menny

collum, -ī, n
nyak

damnum, -ī, n
veszteség, kár, bírság, pénzbüntetés

dōnum, -ī, n
ajándék, adomány, áldozat

exemplum, -ī, n
próba, minta, példa

factum, -ī, n
tett, cselekedet

fātum, -ī, n
isteni akarat, sors, végzet

ferrum, -ī, n
vas

forum, -ī, n
vásártér, főtér

fūrtum, -ī, n
lopás, ravaszság

iugum, -ī, n
iga, járom, kötelesség, rabság

iussum, -ī, n
parancs

lētum, -ī, n
halál (erőszakos)

membrum, -ī, n
tag, testrész

mōnstrum, -ī, n
isteni intés; ijesztő jelenség; csoda

oppidum, -ī, n
város

ōrāculum, -ī, n
jósige; jósda

ōsculum, -ī, n
ajak; csók

ōvum, -ī, n
tojás

perīculum, -ī, n
kísérlet, próba; veszedelem, kockázat

pīlum, -ī, n
hajítódárda, gerely

pōmum, -ī, n
gyümölcs

praeceptum, -ī, n
szabály, utasítás, parancs; tan

prōmissum, -ī, n
ígéret

rēgnum, -ī, n
(királyi) uralom

saeculum, -ī, n
emberöltő; korszak, időszak; század

saxum, -ī, n
kő, szikla

scūtum, -ī, n
pajzs (fából, bőrrel átvont, négyszögletes)

sepulcrum, -ī, n
sír, síremlék, kripta

signum, -ī, n
jegy, bélyeg, nyom

tēctum, -ī, n
tető, fedél; hajlék, ház

tēlum, -ī, n
fegyver, dárda, tőr

templum, -ī, n
szent terület, templom, szentély

tergum, -ī, n
hát; felső rész; bőr

vadum, -ī, n
gázló

vāllum; -ī, n
sánc, védőbástya


intervāllum, -ī, n
köz, távolság

vēlum, -ī, n
vitorla; lepel, takaró

verbum, -ī, n
szó; üres beszéd; látszata vminek

vinculum, -ī, n
kötél; béklyó, bilincs; börtön

vīnum, -ī, n
bor; borozgatás

vīrus, -ī, n
méreg

vulgus, -ī, n
tömeg, sokaság, köznép

auxilium, -iī, n
segítség

concilium, -iī, n
egyesülés; összejövetel

colloquium, -iī, n
beszélgetés

cōnsilium, -iī, n
tanács

exilium, -iī, n
számkivetés

exitium, -iī, n
kijárat; vég, halál

hospitium, -iī, n
vendégbarátság; vendéglátás

imperium, -iī, n
hatalom, uralom, kormányzás

ingenium, -iī, n
képesség, tehetség, hajlam, lelkület

iūdicium, -iī, n
ítélet; vélemény, meggyőződés

officium, -iī, n
szolgálat; szívesség, előzékenység

praesidium, -iī, n
védelem, oltalom; őrség; erőd, sánc

prīncipium, -iī, n
kezdet; alap; ok

subsidium, -iī, n
tartalék; segítség, támogatás, védelem

supplicium, -iī, n
könyörgés; engesztelés; büntetés

beneficium, -iī, n
jótétemény; kitüntetés, pártfogás

bracchium, -iī, n
(alsó) kar

convīvium, -iī, n
lakoma; vendégsereg, asztaltársaság

dēsīderium, -iī, n
kívánság; szükséglet

gaudium, -iī, n
öröm, élvezet, gyönyör

incendium, -iī, n
gyújtogatás, tűzvész,; szenvedély

initium, -iī, n
kezdet, eredet; beavatás

negōtium, -iī, n
tevékenység, elfoglaltság; fáradság, baj, 



nehézség

odium, -iī, n
gyűlölet, ellenszenv

ōtium, -iī, n
szabad idő; békés élet, nyugalom

praemium, -iī, n
kiváltság, kedvezés; haszon, zsákmány, 



jutalom

pretium, -iī, n
érték, ár; pénz; díj, bér

proelium, -iī, n
csata, harc

silentium, -iī, n
csend; nyugalom

spatium, -iī, n
tér, távolság

studium, -iī, n
igyekezet; kedv, szenvedély; tanulmány

vēstīgium, -iī, n
talp; lábnyom; nyom

vitium, -iī, n
hiba, hiány; bűn

arma, -ōrum, n
fegyver, szerszám

castra, -ōrum, n
tábor, katonai őrhely

III. declinatio

Gyenge –i tövű (parisyllaba, -is végű)
amnis, -is, m
folyó, ár; víz

collis, -is, m
halom, domb

ēnsis, -is, m
kard

fīnis, -is, m
határ, vég

fūnis, -is, m
kötél, póráz

ignis, -is, m
tűz; villám; csillagfény

mēnsis, -is, m
hónap

orbis, -is, m
kör; kerekség

pānis, -is, m (kivétel! msh.-s)
kenyér
piscis, -is, m
hal

unguis, -is, m
köröm; karom; pata

apis, -is, f
méh

auris, -is, f
fül; hallás

avis, -is, f
madár; jósjel

classis, -is, f
osztály, csapat

clāvis, -is, f
kulcs, retesz

foris, -is, f
ajtó

nāvis, -is, f
hajó

ovis, -is, f
juh, birka

pellis, -is, f
állati bőr

pestis, -is, f
fertőző betegség; pusztulás

puppis, -is, f
hajófar

ratis, -is, f
tutaj, hajóhíd

turris, -is, f (tiszta „i”)
vár, kastély; torony

vallis, -is, f
völgy

vestis, -is, f
ruha; szőnyeg, takaró

anguis, -is, m/f
kígyó

canis, -is, m/f (kivétel! msh.-s)
kutya
cīvis, -is, m/f
polgár

hostis, -is, m/f
idegen, ellenség

iuvenis, -is, m/f (kivétel! msh.-s)
fiatal férfi / nő
testis, -is, m/f
tanú

imber, -bris, m
eső, zivatar

febris, -is, f (tiszta „i”)
láz, hideglelés

sitis, -is, f (tiszta „i”)
szomjúság

tussis, -is, f (tiszta „i”)
köhögés

aedēs, -is, f
szoba; kis ház; templom

vis, f
(Sg. - vis) erőszak(oskodás)



(Pl. – vīrēs, -ium) erő

Gyenge –i tövű

ars, artis, f
ügyesség; mesterség, művészet

arx, arcis, f
magaslat, orom; védőbástya, védőfal; fellegvár

calx, calcis, f
sarok; pata

cohors, -tis, f
udvar; 1/10 legio

dōs, dōtis, f
hozomány; adomány

frōns, frontis, f
homlok; ábrázat

frōns, frondis, f
lomb

gēns, gentis, f
nemzetség, rokonság; nép

līs, lītis, f
perlekedés, viszály

mēns, mentis, f
gondolkodás; értelem, ész; terv, szándék

mors, mortis, f
halál

nix, nivis, f
hó

nox, noctis, f
éjszaka

pars, partis, f
rész

sors, sortis, f
sorstábla; jóslat; emberi sors; sorsvetés

urbs, urbis, f
város

dēns, dentis, m
fog; agyar

fōns, fontis, m
forrás; eredet, ok

mōns, montis, m
hegy; szikla

pōns, pontis, m
híd

adolēscēns, -entis, m/f
serdülő, hajadon

sapiēns, -entis, m
bölcs

Gyenge –i tövű (parisyllaba, -ēs végű)

caedēs, -is, f
gyilkosság

famēs, -is, f
éhség, ínség

mōlēs, -is, f
tömeg; teher; nehézség, fáradság

nūbēs, -īs, f
felhő

rūpēs, -is, f
szikla, szirt; hasadék

sēdēs, -is, f
ülőhely, szék; otthon

vātēs, -is, m/f (kivétel! msh.-s)
jövendőmondó, jós, próféta; ihletett költő
vulpēs, -is, f
róka

Erős –i tövű

cubīle, -is, n
fekvőhely, ágy; otthon

mare, -is, n
tenger

rēte, -is, n
halász-, vadászhajó

moenia, -ium, n
várfal, védőbástya

animal, -ālis, n
élőlény; állat

vectīgal, -ālis, n
útadó, vám

calcar, -āris, n
sarkantyú; buzdítás

exemplar, -āris, n
másolat; minta

Mássalhangzó tövű

dux, ducis, m/f
vezető; (had)vezér; császár

faux, faucis, f (kivétel! gyenge -i)
torok; hasadék, nyílás
rēx, rēgis, m
vezető, uralkodó; király

formīdō, -inis, f
borzadás, félelem, rettegés

imāgō, -inis, f
kép; képmás; halotti árny

libīdō, -inis, f
vágy; kívánság

orīgō, -inis, f
eredet, születés, származás; család

testūdō, -dinis, f
teknős

virgō, -inis, f
szűz, hajadon

auctor, -ōris, m/f
okozó, alkotó, szerző

dictātor, -ōris, m
diktátor

imperātor, -ōris, m
vezető, hadvezér, császár

mercātor, -ōris, m
(nagy)kereskedő

ōrātor, -ōris, m
szónok, szószóló; követ

pāstor, -ōris, m
pásztor, juhász

praetor, -ōris, m
elöljáró; hadvezér, parancsnok, praetor

victor, -ōris, m
győztes

comes, -itis, m
kísérő; vezető; tanító

eques, -itis, m
lovas(katona), lovag

hospes, -itis, m
vendégbarát; idegen, külföldi

mīles, -itis, m
harcos, katona

pedes, -itis, m
gyalogos(katona)

artifex, -icis, m/f
alkotó, művész

cinis, -eris, m
hamu

flōs, flōris, m
virág

grex, gregis, m
nyáj, csorda, falka

iūdex, -dicis, m
bíró

lapis, -idis, m
kő

lepus, -oris, m
nyúl

mōs, mōris, m
szabály, törvény; szokás; erkölcs

nepōs, -ōtis, m
unoka; léha alak

pariēs, -etis, m
fal

pēs, pedis, m
láb; pata

prīnceps, -cipis, m
vezető; császár, fejedelem

pulvis, -eris, m
por, homok

sanguis, -inis, m
vér

senex, senis, m
öreg ember

vertex, -icis, m
forgatag, örvény; vminek a teteje

carō, carnis, f
hús

hiems, hiemis, f
tél, zord idő, vihar

laus, laudis, f
dicséret, dicsőség; hír

palūs, -ūdis, f
mocsár, pocsolya

seges, -etis, f
vetés

tellūs, -ūris, f
föld, talaj

bōs, bovis, m/f (rendhagyó!)
ökör, tehén

coniūnx, -iugis, m/f
hitves, párja vkinek

custōs, -ōdis, m/f
őr, oltalmazó, felügyelő

hērēs, -ēdis, m/f
örökös

interpres, -pretis, m/f
közvetítő, tolmács

obses, -sidis, m/f
kezes; túsz; zálog

parēns, -entis, m/f
atya, anya

sacerdōs, sacerdōtis, m/f
pap, papnő

daps, dapis, f
(áldozati) lakoma

ops, opis, f
erő, hatalom; segítség

plēbs, -bis, f
tömeg, a nem nemesek, köznép (altern alak –



csak Sg. -: plēbēs, -ei, f – V. decl)

precēs, -um, f
kérés, könyörgés; ima

vicēs
(Pl) fordulat, váltakozás, forgandóság



(Sg. Abl) vmi helyett / gyanánt / módjára

amor, amōris, m
szeretet, szerelem; törekvés vmire (gen)

clāmor, -ōris, m
lárma, moraj

decor, -oris, m
illendőség; báj, kecsesség

dolor, -ōris, m
fájdalom, kín, szenvedés

error, -ōris, m
bolyongás, tévelygés; útvesztés; tévedés

furor, -ōris, m
tombolás, dühöngés

honor, -ōris, m
tisztelet(adás); tisztség

labor, -ōris, m
megerőltetés; munka

pudor, -ōris, m
szégyenérzet, szemérmesség

timor, -ōris, m
félelem, aggodalom

pietās, -ātis, f
istenfélés; gyöngédség; kötelességtudás

potestās, -ātis, f
erő, hatalom

tempestās, -ātis, f
időszak; időjárás; vihar

voluntās, -ātis, f
akarat, szándék

voluptās, -ātis, f
gyönyör, öröm, élvezet

auctōritās, -ātis, f
érvényesség, hitelesség; példa(mutatás); 



tekintély

aviditās, -ātis, f
mohó vágy; fösvénység

calamitās, -ātis, f
kár, baj, veszteség

celeritās, -ātis, f
gyorsaság, sebesség

cīvitās, -ātis, f
polgárjog; polgárság; város(állam); törzs

cupiditās, -ātis, f
kívánság, vágy; szenvedély

dignitās, -ātis, f
ékesség, nemesség, méltóság

fēlīcitās, -ātis, f
termékenység; boldogság; szerencse

gravitās, -ātis, f
súly, teher; keménység; tekintély

levitās, -ātis, f
könnyűség, könnyedség; megbízhatatlanság

lēvitas, -ātis, f
simaság; csiszoltság

necessitās, -ātis, f
szükségesség, elkerülhetetlenség

nōbilitās, -ātis, f
híresség; nemesség; kiválóság

temeritās, -ātis, f
véletlen; meggondolatlanság

ūtilitās, -ātis, f
használhatóság; hasznosság

vēritās, -ātis, f
valóság, igazság; őszinteség

iuventūs, -ūtis, f
fiatalság, fiatalok

salūs, -ūtis, f
egészség; jólét, üdv; megmenekülés

senectūs, -ūtis, f
aggkor, vénség

servitūs, -ūtis, f
szolgaság, rabszolgaság

virtūs, -ūtis, f
férfiasság; erő, bátorság; erény

condiciō, -ōnis, f
helyzet, körülmény; feltétel; jelleg

contentiō, -ōnis, f
megerőltetés, erőlködés, erőfeszítés; mérkőzés

dēditiō, -ōnis, f
megadás, meghódolás

diciō, -ōnis, f
uralom, fennhatóság

legiō, -ōnis, f
hadosztály, legio

nātiō, -ōnis, f
születés; nemzet

obsidiō, -ōnis, f
körülzárás, megszállás, ostrom

occāsiō, -ōnis, f
véletlen eset, alkalom, kedvező idő

ōrātiō, -ōnis, f
beszéd

ratiō, -ōnis, f
számolás; ésszerű ok; módszer, mód; józan ész

regiō, -ōnis, f
irány, vonal; határvonal; vidék

religiō, -ōnis, f
eskü; istentisztelet, istenfélelem, áldozat, 



jósjel, vallási cselekmény

altitūdō, -inis, f
magasság; mélység

amplitūdō, -inis, f
nagyság, tekintély

cōnsuētūdō, -inis, f
szokás, hagyomány

fortitūdō, -inis, f
erő; bátorság

magnitūdō, -inis, f
nagyság; jelentősség

multitūdō, -inis, f
sokaság, tömeg

pulchritūdō, -inis, f
szépség, kiválóság

sōlitūdō, -inis, f
magány, egyedüllét

sollicitūdō, -inis, f
nyugtalanság, bánat, gond

valētūdō, -inis, f
közérzet; egészség; betegség

agmen, -inis, n
menet

carmen, -inis, n
hang, ének, dal, vers

certāmen, -inis, n
viadal, küzdelem; versengés

crīmen, -inis, n
vád, szemrehányás; bűn

discrīmen, -inis, n
elválasztó köz, távolság; különbség; válságos



helyzet

flūmen, -inis, n
folyó

fulmen, -inis, n
villám, mennykő; csapás

grāmen, -inis, n
fű, pázsit

līmen, -inis, n
küszöb; ház; bejárat

lūmen, inis, n
világosság, fény, szem
nōmen, inis, n
név

cognōmen
családnév; gúnynév
nūmen, inis, n
főhajtás; intés, parancs, isteni akarat, istenség 
ōmen, inis, n
intőjel, jósjel
sēmen, inis, n
mag, csíra
corpus, oris, n
test
decus, oris, n
dísz, ékesség, báj

dēdecus
szégyen, gyalázat, becstelenség
facinus, oris, n
tett, gaztett
frīgus, oris, n
hidegség, fagy
lītus, oris, n
part
nemus, oris, n
berek, erdő, liget,
pectus, oris, n
mell; szív; kedély; jellem; lélek
pecus, oris, n
csorda, aprómarha
pignus, oris, n
zálog; kezes, gyermek (szerelem záloga)
tempus, oris, n
idő
foedus, eris. n
szövetség, szerződés
fūnus, eris, n
temetés, gyászmenet, halál,
genus, eris, n
születés, származás; törzs; nemzetség; utód
latus, eris, n
oldal
mūnus, eris, n
kötelesség, feladat; szolgálat
onus, eris, n
teher, rakomány; súly
opus, eris, n
munka, dolog; mű
pundus, eris, n
súly
scereus, eris, n
álnokság, gonoszság; bűn
sīdus, eris, n
csillag(kép); égtáj; égitest
vulnus, eris, n
megsebzés, megsértés; seb
caput, itis, n
fej
ebur, oris, n
elefántcsont
iter, itineris, n
utazás, menetelés, út
murmur, uris, n
mormogás, tompa moraj
rōbur, oris, n
tölgyfa
aes, aeris, n
érc, réz, bronz
cor, cordis, n
szív; lélek; bátorság
iūs, iūris, i. n
törvény, jogszabály, jog
lac, lactis, n
tej
mel, mellis, n
méz, édesség
os, ossis, n
csont; veleje
ōs, ōris, n
száj
rūs, rūris, n
mező, szántóföld; vidéki (birtok)
vēr, vēris, n
tavasz, kikelet
plūs, ris
nagyobb rész
satis (nem ragozható)
elég, elegendő
fās, n
isteni törvény

nefās
jogtalanság, bűn
īnstar, n
egyenlő…, …nagyságú, vminek életnagyságú 



képmása
IV. declinatio
-u tövű
aditus, ūs, m
bejárás; hozzáférés
aestus, ūs, m
forróság, hőség; szenvedély
arcus, ūs, m
íj, ív alakú görbület, szivárvány, diadalív
artus, ūs, m
izület, csukló
cāsus, ūs, m
esés, hanyatlás, eset, esemény

occāsus
lenyugvás; nyugat
currus, ūs, m
(hadi) szekér, versenyt + diadalkocsi
cursus, ūs, m
futás, sietség; pályafutás, pálya
ēventus, ūs, m
siker, eredmény; esemény
exitus, ūs, m
kivezető út, kijárat, siker
flūctus, ūs, m
áramlás, hullám
frūctus, ūs, m
haszon, nyereség, vmi gyümölcse
gemitus, ūs, m
sóhaj
gradus, ūs, m
lépés, fok
impetus, ūs, m
lendület, roham, támadás
lacus, ūs, m
tó
lāpsus, ūs, m
elcsúszás; tévedés; botlás
metus, ūs, m
félelem, aggodalom,
ortus, ūs, m
felkelés; kelet
passus, ūs, m
lépés, lábnyom
receptus, ūs, m
visszavonás; visszavonulás, menekülés
sēnsus, ūs, m
érzés, benyomás; öntudat
sinus, ūs, m
görbület, kanyarulat, hajlás; öböl
tumultus, ūs, m
lárma, lázadás
ūsus, ūs, m 
használat, alkalmazás; megszokás; ismertség,



gyakorlás, gyakorlat
versus, ūs, m
megfordulás
vultus, ūs, m
arc, ábrázat, tekintet
cōnsulātus, ūs, m
consuli hivatal
equitātus, ūs, m
lovasság
exercitus, ūs, m
hadsereg,
magistrātus, ūs, m
tisztség, hivatal; tisztviselő
peditātus, ūs, m
gyalogság
senātus, ūs, m
államtanács
acus, ūs, f
hegye, éle
anus, ūs, f
anyóka
domus, ūs, f
ház
manus, ūs, f
kéz
nurus, ūs, f
meny, fiatalasszony
quercus, ūs, f
tölgy
tribus, ūs, f
(a három) néptörzs; városrész
cornū, ūs, n
szarv
genū, ūs, n
térd
gelū, ūs, n
fagy
V. declinatio
-ē, -eī, -ēī tövű
fides, eī, f
hit, bizalom
rēs, eī, f
vagyon; előny, dolog
spēs, eī, f
várakozás, remény
aciēs, ēī, f
éle, hegye vminek; csatasor, ütközet, látás
effigēs, ēī, f
képmás, alak
faciēs, ēī, f
külső megjelenés, arc
perniciēs, eī, f
pusztulás, romlás
speciēs, ēī f
megjelenés; külső alak; szépség; látás, 



tekintet; látszat, ürügy
diēs, diēi, m/f
nappal, világosság. Nap, nap; f: kitűzött nap
Melléknevek

Első osztály
– o – ā
candidus 3
ragyogó fehér, hófehér
fīdus 3 
hű, megbízható
gelidus 3
jéghideg, fagyos
invidus 3
irigy, féltékeny
iūcundus 3
kedves, vidám, szeretetreméltó
nūdus 3
meztelen
pavidus 3
reszkető, remegő, félénk
placidus 3
csendes, nyugodt, békés
rapidus 3
rohanó, sebes, heves
tardus 3
lassú, lomha, késlekedő
timidus 3
élénk, ijedős, aggódó
validus (invalidus) 3
egészséges; erős, izmos (erőtlen, tehetetlen)

aeternus 3
örök
bonus 3
jó, szép, csinos, derék, bátor
dignus (indignus) 3
méltó, érdemes, jogosult (méltatlan; nem illő)
dīvīnus 3
isteni, fenséges, ihletett
externus 3
külső; idegen
geminus 3
iker, kettős,
hībernus 3
téli, zord, viharos
hūmānus 3
emberi, emberséges
internus
belső, honi 
magnus 3
nagy; idős
plēnus 3
tele; gazdag, dús; terhes
sānus (īnsānus) 3
egészséges; józan, (őrült)
urbānus 3
városi; finom, művelt, (szellemes)
vānus 3
üres; hiábavaló, hiú, meddő
vīcīnus 3
szomszédos; közeli; hasonló
avārus 3
kapzsi, fösvény, (mohó)
cārus3
drága, becses, kedves
clārus (praeclārus) 3
világos, fényes; tiszta; híres (nagyon…)
dīrus 3
vészterhes, szörnyű
dūrus 3
kemény, érdes, durva
ignārus 3
tapasztalatlan, tudatlan, vmit nem ismerő

mātūrus 3, (immātūrus)
érett, idejében való (éretlen, korai)
mīrus 3
feltűnő, csodálatos, különös
obscūrus 3
homályos, sötét, rejtett, érthetetlen
rārus 3
szórványos, ritka
sērus 3
késő
vērus 3
igazi, őszinte, igazmondó
barbarus 3
külföldi; műveletlen
exterus 3
külső; külföldi
ferus 3
vad; kegyetlen
īnferus 3
alsó
posterus 3
következő
superus 3
fölső; égi

curvus 3
görbe

laevus 3
bal; ügyetlen

novus 3
új; szokatlan, különös

parvus 3
kicsi; rövid

saevus 3
vad, dühös, kegyetlen

salvus 3
ép, sértetlen, egészséges

vīvus 3
élő; eleven, élénk

arduus 3
meredek; nehéz

exiguus 3
szűk; kicsi, csekély; vézna

mortuus 3
halott

praecipuus 3
kitűnő, kiváló

vacuus 3
üres; gazdátlan

aequus (inīquus) 3
egyenlő; sima; kedvező; nyugodt, 



méltóságos (méltánytalan, igazságtalan)

propinquus 3
határos, szomszédos; rokon

reliquus 3 
hátrahagyott, megmaradt

dubius 3
kételkedő, határozatlan; kétes

ēgregius 3
jeles, kiváló

medius 3
középső; pártatlan, semleges

pius (impius) 3
kegyes, jámbor, istenfélő (istentelen)

saucius 3
sebesült

varius 3
sokszínű; sokféle; állhatatlan

aureus 3
arany-

caeruleus 3
ég-, tengerkék

idōneus 3
alkalmas, ügyes, méltó

acerbus 3
fanyar, éretlen; mogorva, barátságtalan

albus 3
fehér

almus 3
tápláló, éltető; jótékony, jóságos

amplus 3
bő, tágas, sok

caecus 3
vak

firmus (infirmus) 3
szilárd, erős; kitartó (gyönge)

longus 3
hosszú, hosszadalmas

malus 3
rossz, hitvány, gonosz

probus (improbus) 3  
jó, becsületes, derék (becstelen, gyalázatos)

siccus 3
száraz; szomjas; mértékletes

superbus 3
kimagasló, fenséges; dölyfös

-to, -tā , -so, -sā

altus 3
magas; dicső; mély(értelmű)

aptus 3
hozzáillesztett; vmiből eredő, vmire alkalmas, vmihez való

beātus 3
gazdag; szerencsés, boldog

castus 3
ártatlan, erkölcsös, jámbor

certus (incertus) 3
eldöntött; bizonyos, biztos (bizonytalan)

citus 3
gyors; korai, idő előtti

contentus 3
megelégedett, vmivel beérő

cūnctus 3
teljes, egész (plur. mind)



frētus 3
vmiben bizakodó, vmire építő

grātus (ingrātus)3
bájos, kedves, szívesen látott, hálás 



(hálátlan, nem szívesen látott)

īnfēstus 3 
ellenséges, támadó

invictus 3
legyőzhetetlen, legyőzetlen

invītus 3
vonakodó, akarata ellen (cselekvő)

īrātus 3 
haragos, dühös

laetus 3
kövér, termékeny; jókedvű, derűs

lātus 3
széles; nagyképű

maestus 3
szomorú, bánatos

nōtus (ignōtus) 3
ismerős, híres (ismeretlen)

praeteritus 3
elhunyt; elmúlt

rēctus 3
egyenes; helyes

sānctus 3
szent; tiszteletre méltó; feddhetetlen, sérthetetlen

sollicitus 3
háborgó, zajos; aggódó, bánatos

stultus 3
együgyű

tacitus 3
hallgatag, szótlan; titkos

tūtus 3 
védett, oltalmazott; óvatos, biztonságos

vāstus 3
puszta, elhagyott, sivár, nagy kiterjedésű; műveletlen

adversus 3
szemben lévő; ellenéges

falsus 3
megtévesztett, téves; hazug, hamis

fessus 3
fáradt, kimerült

ūniversus 3
mindnyájan; egész, összes

angustus 3
szűk, szoros; szegényes; kicsinyes

honestus 3
tisztelt; tisztességes, erényes

iūstus (iniūstus) 3
jogos, igazságos, becsületes (jogtalan, igazságtalan, becstelen)

multus 3
nagy, jelentékeny, plur. Sok

-ro, -rā, -ero, -erā

aeger, -gra, -grum
beteg, beteges, hanyatló

āter, -tra, -trum
fekete, sötét; szomorú, szerencsétlen

crēber, -bra, -brum
sűrű, gyakori

dexter, -era, -erum
jobb (oldali); ügyes

integer, -gra, -grum
érintetlen, ép; elfogulatlan; kezdő vmiben

niger, -gra, -grum
fekete; szomorú

piger (impiger), -gra, -grum
lomha, rest; szívós (szorgalmas)

pulcher, -chra, -chrum
szép, dicső

sacer, -cra, -crum 
szent(elt), átkozott

sinister, -tra, -trum
bal (oldali), szerencsétlen

asper, -era, -erum
érdes, durva

līber, -era, -erum
szabad, független

miser, -era, -erum
nyomorult

prōsper, -era, -erum
üdvös, kedvező, szerencsét hozó

tener, -era, -erum
gyönge, finom, lágy; ifjú, zsenge

VI. Felsőfok (-mā, -mō)

extrēmus 3 
legvégső, legutolsó, legszélső

īmus 3
legalsó

īnfimus 3
legalsó

intimus 3
legbelső, legmélyebb, legbizalmasabb

maximus 3
legnagyobb

minimus 3
legkisebb

optimus 3
legkiválóbb

pessimus 3
leghitványabb

plūrimus 3
legtöbb

postrēmus 3
legutolsó

prīmus 3
legelső

proximus 3
legközelebbi

summus 3
legfölső

suprēmus 3
legfölső

ultimus 3
legutolsó

Második osztály

-i

aequālis 2
egyenlő, egyforma; sík, sima

agrestis 2
mezei; vad; falusi; műveletlen

brevis 2
rövid, alacsony

caelestis 2
égi, dicső

commūnis 2
közös, nyilvános; barátságos

crūdēlis 2
durva, kegyetlen, kíméletlen

dulcis 2
édes; kedves; szeretetre méltó

facilis 2
könnyű; kényelmes; barátságos

difficilis 2
nehéz, fárasztó; barátságtalan

fātālis 2
végzetes, vészt hozó

fidēlis 2 
hű(séges), becsületes

fortis 2
erős; bátor

grandis 2
nagy; nagyszerű

gravis 2
súlyos, nehéz; méltóságteljes

humilis 2
alacsony, jelentéktelen

immānis 2
roppant nagy, szörnyű, rettenetes

inānis 2
puszta; szegény; tartalmatlan

incolumis 2
ép, sértetlen; üde

īnsignis 2
kitűnő, jeles

lēnis 2
enyhe, szelíd, lágy

levis 2
könnyű; gyönge; könnyed

lēvis 2
sima; csupasz

mītis 2
lágy, puha; békés, szelíd

mollis 2
lágy, puha; békés; puhány

mortālis (immortālis) 2
halandó, mulandó  (halhatatlan)

nōbilis 2
nemes; híres

ignōbilis 2
ismeretlen; alacsony származású

omnis 2
egész, teljes, plur. mind

pinguis 2
kövér; termékeny

sēgnis 2
lomha, lusta

similis (dissimilis) 2
hasonló, egyenlő (különböző)

singulāris 2
egyetlen, egyedülálló

sublīmis 2
magas, magasztos

tenuis 2
keskeny, szűk, sekély, vékony

trīstis 2
szomorú; vészthozó, baljóslatú, komor

turpis 2
csúnya, erkölcsileg romlott

ūtilis (inūtilis) 2
használható, alkalmas; hasznos, jó 



(haszontalan)

vīlis 2
olcsó; értéktelen, hitvány

viridis 2
zöld; fiatal, friss

-ti, -ci

āmēns, entis
megtébolyodott, eszeveszett; értelmetlen

dēmēns, entis
esztelen

ingēns, entis 
roppant nagy; nagyszerű

innocēns, entis
ártalmatlan; ártatlan

prūdēns (imprūdēns), entis
okos, előrelátó; tudatos, szándékos (oktalan,



mit sem sejtő)

recēns, entis
új, fiatal, friss

vehemēns, entis
tüzes, heves

violēns, entis
erőszakos, indulatos

audāx, ācis
merész, bátor

edāx, ācis
falánk

loquāx, ācis
fecsegő, csacska

mendāx, ācis
hazug, csaló

fēlīx (infēlīx) , īcis   
termékeny; szerencsés, boldog (szerencsétlen)

ferōx, ōcis
vad, féktelen; vakmerő

vēlōx, ōcis
gyors

duplex, plicis
kettős, páros

triplex, plicis
hármas, háromszoros

pār, paris
hasonló; egyenlő; megfelelő

dispār
egyenlőtlen, különböző

impār
egyenlőtlen, különböző; páratlan

-ri, -eri

ācer, ācris, ācre
éles, hegyes; serény, tevékeny, harcias, 



kemény

alacer, alacris, cre
friss, fürge; vidám

celer, celeris, re
gyors; meggondolatlan

equester, equestris, tre
lovas

pedester, pedestris, tre
gyalogos

Harmadik osztály

citerior, ius
innenső, közelebb fekvő

dēterior, ius
alábbvaló, rosszabb

īnferior, ius
alsóbb; csekélyebb, gyöngébb

interior, ius
belső, beljebb lévő; bizalmasabb

posterior, ius
hátulsó, hátrább lévő; későbbi

prior, prius
első; különb, jelesebb

propior, ius
közelebb fekvő; újabb

superior, ius
följebb lévő; nagyobb, hatalmasabb
dīves, itis
gazdag, dús

pauper, eris
szegény

vetus, eris
régi, öreg

Vegyes ragozású

memor, oris
emlékező; hálás; haragtartó


immemor
nem emlékező, megfeledkező

anceps, cipitis
kettős, kétélű; ingadozó, bizonytalan


praeceps
meredek; lemenő, hanyatló, lezuhanó

plūrēs, plūra



complūrēs, complūra
többen

Igék

I. osztály

-ā

aestimō 1
felbecsül, értékel; méltányol


exīstimō
vmire becsül (gen); vminek tart (acc), vél, 



gondol (accuminf)
amō 1
szeret, kedvel, kedvét leli

cēlō 1
elrejt; eltitkol

cēnō 1
étkezik, ebédel

clāmō 1
kiabál; nevez vminek (acc)


conclāmō
fennhangon hirdet; összehív


exclāmō
felkiált

creō 1
létrehoz, teremt, alkot, választ (tisztségre)

cūrō 1
törődik vmivel


accūsō 1
bevádol; panaszkodik vkire


excūsō
menteget; mentségül felhoz; visszautasít


recūsō
óvást emel; vonakodik, megtagad

damnō 1
bűnösnek mond, elítél


condemnō
elítél; vádol; hibáztat

errō 1
bolyong; eltéved; téved, hibázik 

firmō 1
megerősít; bátorít


adfirmō = affirmō
megerősít, igenel, tanúsít


confirmō
megerősít; bizonyít, állít

iūdicō 1
ítél, igazságot szolgáltat; tart vminek (acc), vél 



(accuminf)

labōrō 1
fáradozik, töri magát; bajban van

laudō 1
dicsér, magasztal

līberō 1
megszabadít, felszabadít

locō 1
elhelyez; bérbe ad, férjhez ad


conlocō = collocō
összeállít, elhelyez, épít

mandō 1
vkinek átad, vkire rábíz; vkit vmire utasít


commendō
rábíz; ajánl

memorō 1
emlékeztet; említ


commemorō
megemlékezik; eszébe juttat

dīmicō 1
küzd, harcol, verekszik; küszködik

mōnstrō 1
mutat; megjelöl; kioktat; előír


dēmōnstrō 
megjelöl, megmutat; bebizonyít

nārrō 1
elbeszél, elmond, előad; szól, beszél, említ

nāvigō 1
hajózik; úszik

necō 1
megöl, megsemmisít

negō 1
nemet mond, tagad

nōminō 1
nevén szólít, megnevez, említ, elnevez


ignōrō 1
nem tud, nem ismer

nūntiō 1
jelent, hírül ad


dēnūntiō
bejelent, feljelent

occupō 1
bevesz, megszáll; hatalmába ejt

ōrnō 1
felszerel, felékesít

ōrō 1
beszél, szónokol; kér


adōrō 
könyörög, imádkozik vkihez (acc), imád


exōrō
megkér, kéréssel megszerez, megkövet

parō 1
készít, szerez


imperō
elrendel, parancsol; kormányoz


comparō
elkészít, rendbehoz; előteremt


reparō
ismét megszerez, helyreállít


impetrō 1
végrehajt, keresztülvisz, elér

peccō 1
belebonyolódik, elszólja magát, téved, vétkezik


appellō 1
megszólít, szól vkihez, megnevez

portō 1
visz, hoz


adportō = apportō
odavisz

properō 1
siettet, gyorsít, sietve megy

pugnō 1
harcol, küzd, perlekedik


dēpugnō
döntő csatát vív 


expugnō
megostromol, megadásra kényszerít, 



ostrommal bevesz


oppugnō
ostromol, szóval megtámad

putō 1
tisztít, tisztáz, rendez, ? ; vél, gondol 



(+accuminf)
rēgnō 1
uralkodik

rogō 1
nyúl vmiért, kér, kérdez


interrogō
kérdez, megkérdez

servō 1 
szemmel tart, megfigyel, megtart, megőriz,



szem előtt tart


conservō
megőriz, fenntart, megment


observō
megfigyel, ügyel vmire


cōnsīderō
megtekint, megfontol


dēsīderō
vágyódik vmi után (acc), hiányát érzi,



Pass.: „hiányzik”

simulō 1
hasonlóvá tesz, utánoz


dissimulō
felismerhetetlenné tesz, titkol

spērō 1
remél, vár


dēspērō
elveszti reményét, kétségbe esik

spīrō 1
lehel, fúj, illatozik, lélegzik, él, lelkesül


exspīrō
kifúj, kilehel, kileheli a lelkét

superō 1
kiemelkedik, felümúl, legyőz

temperō 1
helyes mértékben vegyít, enyhít, mértéket tart


obtemperō
engedelmeskedik, szót fogad

vacō 1
üres, gazdátlan, mentes vmitől (abl)
vāstō 1
üressé, pusztává tesz, feldúl, elpusztít

vigilō 1
virraszt, őrködik 

vocō 1
kiált, segítségül hív, hív, nevez


āvocō
elhív, elterel vmiről


convocō
összehív


ēvocō
előhív, kihív, felszólít


revocō
visszahív, újra felszólít

volō 1
repül, siet


advolō
odarepül, odasiet


āvolō
elrepül, elsiet

vulnerō 1
megsebesít, megbánt

iuvō 1
felvidít, megörvendeztet, segít


adiuvō
segít

secō 1 secuī, sectus, secātūrus

elvág, átszel

sonō 1 sonuī, it(ūr)us, ātūrus
hangzik, cseng, megszólaltat

stō 1 stetī, stātūrus
áll


adstō = astō, astitī
mellette áll


circumstō
körüláll, körülvesz


cōnstō, stitī
együttáll, szilárdan áll, köztudott, kerül vmibe


distō
távol van, különbözik


exstō
kiáll, kilátszik, életben van, létezik


īnstō, stitī
áll vmin, szorongat, fenyeget


obstō, stitī
szembenáll, útjában áll, ellenáll 


praestō, stitī
elöl áll, kitűnik, jobb


restō, stitī
hátramarad, életben marad, ellenáll

vetō 1 vetuī, vetitus
akadályoz, tilt

-tā, -sā

agitō 1
mozgásba hoz, megmozgat, hajt, űz


cōgitō
gondolkodik, megfontol, szándékozik

cantō 1
énekel, hangzik, szól

captō 1
kapdos, törekszik

certō 1
versenyez, vetélkedik, veszekedik


dēcertō
küzd, harcol, viaskodik

dubitō 1
kételkedik vmiben, habozik, tétovázik


excitō 1
felriaszt, felébreszt, kihív, felszólít, okoz


incitō 1
siettet, ösztönöz


recitō 1
felolvas, előad

habitō 1
lakik vhol (acc)
iactō 1
dobál, ráz, henceg


dēlectō 1
gyönyörködtet, szórakoztat

mūtō 1
elmozdít, cserél, megváltoztat


commūtō 1 
átalakít, megváltoztat

optō 1
kiválaszt, kíván

spectō 1
néz, szemügyre vesz, figyel


exspectō
vár, elvár

vītō 1
kitér, kikerül


ēvītō
elkerül


invītō
meghív

cessō 1
késlekedik, tétlenkedik, pihen

versō 1
forgat, űz, kerget

vexō 1
rángat, gyötör, zaklat

II. osztály

ē
arceō 2 uī
bekerít, távol tart, elhárít


exerceō
foglalkoztat, megmunkál. gyakorol

careō 2 uī, itūrus
híján van valaminek, mentes valamitől (abl)
doceō 2 docuī, doctus
tanít kit vmire (kettős acc), értesít

doleō 2 doluī, dolitūrus
fáj, szenved, szomorkodik

egeō 2 uī 
szükségben él, szüksége van valamire, kíván


indigeō
hiányt szenved valamiben, szűkölködik

floreō 2 uī
 virágzik

habeō 2 uī 
birtokol, van neki, tart valaminek


adhibeō
odavisz, alkalmaz, használ


dēbeō
tartozik, adós vmivel (acc) köteles tenni (inf)

praebeō
odanyújt, ad, okoz, átad


prohibeō
távoltart, oltalmaz, megvéd

iaceō 2 uī
fekszik, tartózkodik, tétlenkedik, vesztegel

lateō 2 uī 
rejtőzik, biztonságban van, ismeretlen vki előtt

mereō 2 uī
szerez, megkeres, megérdemel

misceō 2 mīscuī, mīxtus
kever, egyesít

moneō 2 uī 
emlékeztet, figyelmeztet, int


admoneō
emlékeztet, figyelmeztet, int

noceō 2 uī, nocitus
árt, kárára van, akadályoz

pāreō 2 uī pariturus
megjelenik, nyilvánvaló (accuminf) (ritka);


engedelmeskedik 

pateō 2 uī 
kiterjed, terjeszkedik, nyilvánvaló (accuminf), nyitva áll

placeō 2 uī, placitus
tetszik, jónak lát vki (acc)
sileō 2 uī 
hallgat, csendben van, pihen, tétlenkedik

taceō 2 uī, tacitus
hallgat, elhallgat

teneō 2 uī, tentus
tart, fog, irányít, felfog, elfoglalva tart


attineō
visszatart. nyúlik, terjed valahova, illet vkit


contineō
összetart, bezárva tart, tartalmaz, visszatart


pertineō
kinyúlik, kiterjed, vonatkozik vmire


retineō
visszatart, megőriz, megtart



sustineō 
feltart, támaszt, támogat, megóv

terreō 2 uī, territus
megijeszt


timeō 2 uī 
fél, aggódik (acc)
valeō 2 uī, valitūrus
jó erőben van, hatalma van

ārdeō 2 ārsi, āsurus
ég, lángol, ragyog

augeō 2 auxī, auctus
növel, gyarapít



indulgeō 3 ulsī, ultus
türelemmel van, kedvez, átadja magát (dat)

haereō 2 haesī, haesūrus
rákapaszkodik, tartózkodik

iubeō 2 iussī, iussus
kíván, parancsol (accuminf), elrendel

maneō 2 mānsī, mānsus
marad valahol, tartózkodik, vár

rīdeō 2 rīsī, rīsus
nevet, rámosolyog

suādeō 2 suāsī, suāsus
tanácsot ad, rábeszél; javasol (accuminf)

persuādeō 
rábeszél. meggyőz (dat)
caveō 2 cāvī, cautus
vigyáz, óvakodik, gondoskodik

faveō 2 fāvī, fautus
kedvez, pártját fogja, helyesel, tapsol

foveō 2 fōvī, fōtus
melegít, őriz

moveō 2 mōvī, mōtus
mozgat, készít, indít


āmoveō
eltávolít, elmozdít


commoveō
megmozdít, mozgásba hoz, megrendít


dīmoveō
kettéválaszt


removeō 
visszamozdít, elhárít, eltávolít

sedeō 2 sēdī, sessus
ül, tartózkodik


obsideō
mellette ül, körül zár, ostromol


possideō 
birtokában tart, megszállva tart

videō 2 vīdī, vīsus
lát


invideō
irigy szemmel néz


prōvideō
előre lát, gondoskodik

voveō 2 vōvī, vōtus
fogadalmat tesz, felajánl, ígér

pendeō 2 pependī
függ

spondeō 2 spopondī, spōnsus
ünnepélyesen ígér, kötelezi magát

respondeō 2 -spondī, -spōnsus
viszonzásul megígér, felel

fleō 2 flēvī, flētus
sír


compleō 2 -ēvi, -ētus
megtölt, megrak


dēleō
eltöröl, kitöröl, kiirt


impleō 2 
betölt, megtölt, jóllakat, teherbe ejt

III. osztály

-i

bibō 3 bibī
iszik

capiō 3 cēpī, captum
megfog, megragad, elfoglal, megszerez, kap


accipiō 3 -cēpī, -ceptus
kap, fogad, elfogad


dēcipiō 3 -cēpī, -ceptus
rászed, félrevezet


excipiō 3 -cēpī, -ceptus
kifog, kivételt tesz, felfog, meghall, elfog


incipiō 3 -cēpī, -ceptus
hozzáfog, megkezd, elkezdődik


percipiō 3 -cēpī, -ceptus 
megfog, beszed, gyűjt, felfog, észrevesz




praecipiō 3 -cēpī, -ceptus
megelőz, előre elképzel / elgondol / érez; előír



recipiō 3 -cēpī, -ceptus
visszavesz, visszaszerez


suscipiō 3 -cēpī, -ceptus
válaszol, támogat, magára vállal

cupiō 3 cupīvī, cupītus
vágyódik, jóindulattal van  vkihez

faciō 3 fēcī, factus
tesz, csinál, értékel

afficiō 3 -fēcī, -fectus
ellát, részesít, befolyásol, vmilyen állapotba 



hoz


cōnficiō 3 -fēcī, -fectus
előteremt, megszerez, létrehoz, elgyötör, 



tönkretesz


dēficiō 3 -fēcī, -fectus
elpártol elcsügged


effficiō 3 -fēcī, -fectus
létrehoz, alkot; tesz vmivé (acc)

interficiō 3 -fēcī, -fectus
megöl


perficiō 3 -fēcī, -fectus
elvégez, véghezvisz

 
praeficiō 3 -fēcī, -fectus
élére állít, vezetőjévé tesz


reficiō 3 -fēcī, -fectus
újra megcsinál, kijavít, felfrissít


sufficiō 3 -fēcī, -fectus 
megfest, odaad, pótol, kiegészít, elegendő

fugiō 3 fūgī, fugitūrus
elfut, elmenekül


diffugiō
szétfut, szétszéled


effugiō
elfut, elkerül


tānsfugiō
átszökök, átpártol

iaciō 3 iēcī, iactus
dob, hajít


abiciō 3 iēcī, iectus
ledob, felhagy


adiciō 3 iēcī, iectus
odadob, hozzácsatol


coniciō 3 iēcī, iectus
összedobál, következtet, összevet


disiciō 3 iēcī, iectus
szétdob, szétkerget


obiciō 3 iēcī, iectus
elédob, odadob, maga elé dob (védelmül), 



szemére vet


reiciō 3 iēcī, iectus
visszadob


trāiciō 3 iēcī, iectus
átdob

pariō 3 peperī, partus
szül, létrehoz

quatiō 3 quassī, quassus
ráz, csóvál


concutiō 3 -cussī, -cussus
összeráz, felráz


excutiō 3 -cussī, -cussus
leráz, leküzd (félelmet)


percutiō 3 -cussī, -cussus
erősen megráz, átszúr, átdöf

rapiō 3 rapuī, raptus
magához ragad, elragad


arripiō 3 -ripuī, -reptus
megfog, megragad, magához ránt




corripiō 3 -ripuī, -reptus
magához ragad, megrohan, elfoglal, megragad


ēripiō 3 -ripuī, -reptus
kiragad, kivesz, megszabadít

sapiō 3 sapiī
íze vagy szaga van; ízlel, van esze


dēsipiō, -sipuī
bohóckodik, elment az esze


adspiciō 3 -spēxī, -spectus
rátekint, megnéz, meglát


cōnspiciō 
odanéz, megpillant


perspiciō
keresztülnéz vmin, tisztán lát, átlát


respiciō
hátranéz, visszatekint

-u és mássalhangzó tövű

acuō 3 acuī, acūtus
élesít, fen, gyakorol

metuō 3 -uī
fél, aggódik

ruō 3 ruī, rutus
özönlik, áramlik, rohan


ēruō
kiás, felás, feldúl, elpusztít, felkutat


obruō
betemet, elás, eltakar

statuō 3 statuī, statūtus
odaállít, felállít, elhatároz


constituō 3 -stituī, -stitūtus
odaállít, letelepít, létesít, alapít


instituō 3 -stituī, -stitūtus
felállít, épít, előkészít, kezd vmibe (inf), 



bevezet


restituō 3 -stituī, -stitūtus
visszatesz, helyére állít

tribuō 3 -uī, ūtus
oszt, ad


distribuō
eloszt, szétoszt, beoszt


attribuō
tulajdonít


induō 3 -uī, -ūtus
elvesz, magára vesz


exuō 3 -uī, -ūtus
levesz, félretesz, megfoszt vmitől

-v tövű

solvō 3 solvī, solūtus
felold, megold


absolvō
felold, felment, megszabadít


volvō 3 volvī, volūtus
forgat, gördít


ēvolvō
kigörbít, kibont


involvō
behengerít, begöngyölít, beburkol

-s perfectum

cēdō 3 cessi, cessus
megy, halad, átadja a helyét, visszavonul


accēdō
odamegy, közeledik


concēdō
távozik, elmegy, megenged, helyt ad



discēdō
szétmegy, szétoszlik, megnyílik


excēdō
kimegy, elmegy, kilép


prōcēdō
előlép, megjelenik, 


recēdō
visszamegy, visszavonul


succēdō
alámegy, belép valahova, helyébe lép

cingō 3 cīnxī, cīnctus
övez, körülvesz, bekerít

claudō 3 clausī, clausus
bezár, berekeszt


inclūdō 3 -clūsī, -clūsus
bezár, befoglal, beleért

dīcō 3 dīxī, dictus
mond, megmutat, kinevez vmivé (acc)

praedicō 
előre megmond, jósol

dūcō 3 dūxī, ductus
húz, von, vezet


abdūcō
elvezet, elrabol 


addūcō
magához húz, kifeszít


condūcō
összevon, egyesít, felbérel


dēdūcō
leszállít, lehúz, levezet; (coloniát) létesít


ēdūcō
kihúz, kiiszik, kivezet


prōdūcō
felvonultat, létrehoz


redūcō
visszahúz, hátrahúz, visszavezet

fingō 3 finxī, fictus
alakít, alkot

gerō 3 gessī, gestus
hord, visz, mutat, intéz

iungō 3 iūnxī, iūnctus
igába fog, egyesít, összekapcsol


adiungō 
hozzáköt


coniungō
összeköt


dīligō 3 -lēxī, lēctus
nagyrabecsül, tisztel, szeret


intellegō 
észrevesz, érzékel, megismer, felfog


neglegō
elhanyagol, nem törődik

laedō 3 laesī, laesus
csap, sújt, megsért

lūdō 3 lūsī, lūsus
táncol, tréfál, játszik

mittō 3 mīsī, missus
dob, hajít, küld


admittō
beereszt, megenged



āmittō
elküld, felhagy vmivel, elveszít


committō
összeilleszt, egymásra uszít, elkövet, hibázik


dēmittō
leküld


dīmittō
szétküld, elbocsát, meneszt, elenged 


immittō
beenged


ōmittō
elrejt, elereszt, elhagy, mellőz


permittō
elenged, átenged, átad, rábíz, megenged


praemittō
előreküld, (szóban) előrebocsát


prōmittō
növeszt, megígér, megfogad


remittō
visszaküld, enyhít, csökkent

premō 3 pressī, presus
nyom, szorít, szorongat


comprimō
összenyom


opprimō
lenyom, elnyom, betemet, eltipor

regō 3 rēxī, rēctus
irányít, igazgat


corrigō
kiegyenesít, helyreigazít


dīrigō
kiegyenesít, irányít


ērigō
felegyenesít; (épületet) emel

scrībō 3 scīpsī, scriptus
karcol, vés ír


cōnscribō
összeír, szerkeszt, toboroz

sūmō 3 sūmpsī, sūmptus
kézbevesz, fog


cōnsūmō
használ, felhasznál, felemészt, elfogyaszt

surgō 3 surrēxī, surrēctus
fölegyenesedik, fölkel


cōnsurgō
fölegyenesedik, fölkel; fölzúdul

tegō 3 tēxī, tēctus
befed, beborít, elrejt


prōtegō
betakar; védelmez

tingō 3 tīnxī, tīnctus
nedvesít, átitat; megfest

trahō 3 trāxī, tractus
húz


contrahō
összehúz; korlátoz; létrehoz; előidéz


dētrahō 
lehúz, elvonszol

ūrō 3 ussī, ūstus
ég; éget


exūrō
kiéget

vādō 3
lép, megy


ēvādō 3 vāsī, vāsus
kijut; kimenekül; valamivé fejlődik


invādō
odamegy; valamihez fog; megtámad


pervādō
keresztülmegy, átmegy; áthat, bejár

vehō 3 vēxī, vectus
húz, visz, szállít


āvehō
elvisz, elszállít


dīvidō 3 vīsī, vīsus
szétválaszt, elkülönít

vīvō 3 vīxī, vīctūrus
él

Reduplikált perfectum

cadō 3 cecidī, cāsūrus
leesik, elesik


accidō 
ráesik; (érzékszervhez jut)


concīdō 
összeesik, tönkremegy


dēcidō
leesik


incidō
beleesik, rábukkan


occidō
leesik, elesik; lenyugszik

caedō 3 cecīdī, caesus
üt, vág


occīdō
megöl

canō 3 cecinī, cantus
hangot ad, énekel, hangszeren játszik


accendō 3 cendī, cēnsus
gyújt


incendō 
meggyújt, felgyújt

currō 3 cucurrī, cursus
fut


accurrō 
odafut


dēcurrō
lefut; valamihez folyamodik


incurrō
befut, nekifut, megtámad


occurrō
eléfut, találkozik, rábukkan


percurrō
keresztülfut; átlapoz, átnéz


succurrō
aláfut; magára vállal, segítségére siet

discō 3 didicī
tanul; megismer


dēdiscō
elfelejt; elszokik valamitől (acc)
dō, dăre; dedī, dātum
ad


abdō 3 didī, ditus
eltesz, elrak, elrejt


addō
mellérak; hozzáfűz


condō
épít, alkot, alapít; elrejt


crēdō
rábíz; átenged, kölcsönad; bízik, hisz


dēdō
átad, átenged, megad(ja magát: sē)


ēdō
hallat (hangot); szül; közzétesz


perdō
tönkretesz, elpusztít, elveszít


prōdō
kihirdet, elárul


trādō
átad


vēndō
árul, elad

fallō 3 fefellī, falsus
elbuktat; megtéveszt


dēfendō 3 fendī, fēnsus
elhárít, véd

parcō 3 pepercī / parsī, parsūrus
takarékoskodik; megkímél; tartózkodik valamitől

pellō 3 pepulī, pulsus
lök, üt, ver; benyomást kelt


appellō 3 pulī, pulsus
odairányít; evez, kiköt


compellō 3 pulī, pulsus
összeterel; rávesz, kényszerít


dēpellō 3 pulī, pulsus
lehajt, elkerget; eltérít; elhárít


expellō 3 pulī, pulsus
kitaszít, kiűz


impellō 3 pulī, pulsus
mozgásba hoz, indít, sarkall


repellō 3 reppulī, repulsus
visszaűz

pendō 3 pependī, pēnsus
mér; megfontol


suspendō 3 pendī, pēnsus
felakaszt

poscō 3 poposcī
kér, kíván, követel

sistō 3 stitī / stetī, status
odaállít


absistō
elmegy, felhagy valamivel


adsistō
odalép; jelen van; segít


cōnsistō
odalép, megjelenik; áll valamiből / valamiben


dēsistō
abbahagy


exsistō
kilép, előlép; mutatkozik; válik valamivé


īnsistō
áll valamire; ragaszkodik valamihez


obsistō
útjában áll; ellenszegül


resistō
megáll; ellenáll

tangō 3 tetigī, tāctus
érint


attingō 3 attigī, attāctus
érint


contingō
érint

tendō 3 tetendī, tentus
feszít; odanyújt; irányít; törekszik


contendō
megfeszít, megerőltet; törekszik


intendō
megfeszít


ostendō
elényújt, megmutat

tollō 3 sustulī, sublātus
fölemel; elkezd valamit; eltávolít


attollō
fölemel

Mássalhangzós tövű igék; -u perfectum

alō 3 aluī, al(i)tus
táplál, felnevel

colō 3 coluī, cultus
(földet) művel; lakik; gondol(kodik), 



gondját viseli


incolō
lakik, megtelepszik


accumbō 3 cubuī, cubitus
letelepszik; helyet foglal


incumbō
ráfekszik, odafekszik; nekiveselkedik; rátámad


prōcumbō
előredől, lehajlik; leesik; hanyatlik

pōnō 3 posuī, positus
odatesz


compōnō
összetesz, összerak, összeállít


dispōnō
szétoszt; beoszt, elrendez


expōnō
kitesz, kifejt


impōnō
beletesz, rátesz; kiró


oppōnō
szembeállít; kitesz valaminek


prōpōnō
nyilvánosan odaállít, javasol


repōnō
hátratesz; ismét visszatesz, elrak


cōnserō 3 seruī, sertus
egymás mellé sorol, összekapcsol


dēserō 3
elhagy; abbahagy


disserō
fejteget, értekezik, megtárgyal


īnserō
beilleszt, valaki közé sorol


cōnsulō 3 suluī, sultus
meggondol; határoz

tremō 3 uī
reszket, remeg, fél (acc)
Mássalhangzós tövű igék, -v perfectum

arcessō / accersō 3 īvī, ītus
előhív, törvény elé hívat

cernō 3 crēvī, crētus
elválaszt, elkülönít; megkülönböztet, észrevesz


dēcernō
eldönt, határozatot hoz


discernō
elkülönít; megkülönböztet, megítél


sēcernō
elkülönít; megkülönböztet; kiküszöböl

lacessō 3 īvī / iī, ītus
ingerel, izgat, zaklat

petō 3 īvī / iī, ītus
siet, megy; kér, keres, törekszik


repetō
visszamegy

quaerō 3 quaesīvī, quaesītus
keres; szerez; törekszik valamire (acc), kérdez


requīrō 3 quisīvī, quīsītus
újra felkeres; hiányát érzi valaminek (acc)
serō 3 sēvī, situs
bevet, ültet; nemz


cōnserō 3 sēvī, situs
bevet, telehint

sinō 3 sīvī, situs
enged, megenged, hagy (accuminf)

dēsinō 3 dēsiī, dēsitus
felhagy, abbahagy (inf)
spernō 3 sprēvī, sprētus
megvet

sternō 3 strāvī, strātus
földre terít; lesújt

Mássalhangzós tövű igék, perfectum magánhangzó nyúlással

agō 3 ēgī, āctus
vezet, hajt, űz, tárgyal, csinál


adigō
odahajt, űz, beledöf


cōgō
összeterel, összehív; kényszerít


exigō
kihajt, elkerget, kikényszerít


peragō
állandóan mozgat; átdöf, átszúr; végigcsinál


redigō
visszahajt, visszaűz, visszaminősít, megszervez


subigō
fölfelé hajt; igába hajt

emō 3 ēmī, ēmptus
vesz, vásárol


adimō
elvesz, elrabol


perimō
elemészt


redimō
visszavásárol, kivált

frangō 3 frēgī, frāctus
tör, eltör; megszeg

fundō 3 fūdī, fūsus
kiont, kiönt


cōnfundō
összeönt, összekever


effundō
kiönt, kibocsát; szétszór, szabadjára enged


profundō
kiönt, eláraszt; áldoz

legō 3 lēgī, lectus
szed, összegyűjt, olvas; végigjár


colligō
összegyűjt


dēlēgō 1
odaküld, utasít; átruház


dēligō 3
kiválaszt


ēligō
kiszed, kitép; kiválaszt


linquō 3 līquī,
hátrahagy, otthagy; abbahagy


dēlinquō
vétkezik, hibázik; téved


relinquō
maga után hagy; életben hagy

rumpō 3 rūpī, ruptus
tör, széttör


abrumpō
leszakít, széttép; megszakít


ērumpō
kivet; kiönt, kienged, kitör


irrumpō
betör, beront


perrumpō
áttör, utat tör

vincō 3 vīcī, victus
győz, legyőz

Mássalhangzó tövű igék

prehendō 3 hendī, hēnsus
megfog, megragad


comprehendō
összefog, magába foglal; megragad; észrevesz


dēprehendō
elfog; meglep, rajtakap

scandō 3 scandī, scānsus
fellép; felhág


ascendō
felmászik, felszáll


cōnscendō
felmászik, felszáll


dēscendō
leszáll, lejön, leereszkedik

vertō 3 vertī, versus
fordít


advertō
odafordít; maga ellen fordít


animadvertō
figyel; megfigyel; fellép valakivel szemben


āvertō
elfordít; elterel, elhárít


convertō
megfordít; megváltoztat, átváltoztat


ēvertō
elfordít; felkavar, felfordít

IV. osztály

audiō 4 īvī / iī, ītus
hall; meghall

dormiō 4 īvī / iī, ītus
alszik

finiō 4
határol, korlátoz, megszab

hauriō 4 hausī, haustus / hausūrus
mer, merítr; ont


exhauriō
kimerít, kivesz; kiolt, elvesz

mūniō 4 īvī / iī, ītus
épít; megvéd; elsáncol, megerősít


expediō 4 īvī / iī, ītus
elold, szabaddá tesz, kiszabadít


impediō 4 īvī / iī, ītus
belebonyolít; akadályoz, gátol, feltartóztat


aperiō 4 peruī, pertus
leleplez, kitakar, felfed


comperiō 4 peruī, pertus
megtud, értesül


operiō 4 eruī, ertus
betakar, eltakar; eltemet


reperiō 4 repper ī, repertus
ismét megtalál; feltalál

saliō 4 uī
ugrik


dēsiliō 4 siluī
leugrik

sciō 4 īvī / iī, ītus
eldönt; tud, tudomása van


nesciō
nem tud

sentiō 4 sēnsī, sēnsus
észrevesz, érez; átél, tapasztal; vél, gondol

assentiō
helyesel, beleegyezik


cōnsentiō
megegyezik vkivel, egyetért


dissentiō
más nézeten van, ellenkezik

serviō 4 īvī / iī, ītus
szolgál, szolgálatára van; kedvére tesz

sitiō 4 īvī / iī, ītus
szomjas, szomjazik

veniō 4 vēnī, ventus
jön, érkezik


adveniō
odajön, megérkezik


conveniō
gyülekezik, megérkezik


ēveniō
kijön; megtörténik, megesik


inveniō
rájön, rátalál


perveniō
célhoz ér, megérkezik, eljut

vinciō 4 vīnxī, vīnctus
köt, megköt; bilincsre ver

Deponens igék

arbitror 1
kikémlel, megfigyel, vél, gondol

cōnor 1
hozzáfog vmihez (acc), törekszik (inf)

dominor 1
uralkodik, ura valaminek (dat)
glōrior 1
dicsekszik, nagyra van vmivel

hortor 1
bátorít, buzdít, feltüzel

imitor 1
utánoz, ábrázol; hasonlít (acc)
minor 1
kimagaslik, fenyeget

mīror 1
csodálkozik, meglepődik


admīror
csodál, bámul

miseror 1
sajnál, szán, sirat

moror 1
időzik; tartózkodik valahol; feltart

precor 1
kér, könyörög, imádkozik

sōlor 1
kielégít, kárpótol, bátorít


cōnsōlor
vigasztal, bátorít

suspicor 1
gyanakszik, sejt, gyanít

vagor 1
kóborol, barangol

veneror 1
tisztel, imád

fateor 2 fassus sum
vallomást tesz, bevall; elárul


cōnfiteor fessus sum
bevall, megvall


profiteor fessus sum
kinyilvánít, bevall

mereor 2 (uī) itus sum
szerez, megkeres; megérdemel, rászolgál

misereor 2 miser(i)tus sum
irgalmaz, könyörül vkin (gen)

polliceor 2 licitus sum
nyújt, felajánl, ígér

reor 2 ratus sum
kiszámít; vél, gondol

tueor 2 tuitus sum
megnéz, szemlél; szemmel tart


intueor 2 intuitus sum
megnéz, megfontol

vereor 2 itus sum
tiszteletből fél, félve gondol vmire

videor 2 vīsus sum
látszik, mutatkozik

gradior 3 gressus sum
lép, halad, megy


aggredior
odalép, odafordul vkihez; megtámad


congredior
összejön, találkozik; összeütközik


ēgredior
kilép, kimegy


ingredior
belép, bemegy, bebocsátkozik


prōgredior
előre megy; előmenetelt tesz


regredior
visszamegy, visszatér

morior morī mortuus sum
meghal, elenyészik

patior 3 passus sum
elvisel, eltűr, enged (accuminf)

fruor 3 frūctus sum
élvez (abl)

loquor 3 locūtus sum
szól, beszél, mond


alloquor
megszólít, biztat, vigasztal


colloquor
beszélget, tárgyal

sequor 3 secūtus sum
követ, kísér


cōnsequor
nyomon követ; utána jár; üldöz


persequor
követ; utánoz; üldöz


prōsequor
kísér, követ, vmivel ellát


subsequor
utána következik

fungor 3 fūnctus sum
ellát, betölt, teljesít

lābor 3 lāpsus sum
siklik, csúszik; süllyed


dēlābor
lecsúszik, lesüllyed; vhova jut

nītor 3 nīxus / nīsus sum
támaszkodik, nyugszik, alapszik

amplector 3 amplexus sum
átfog, átkarol; elfogad, helyesel

queror 3 queritus sum
panaszkodik, siránkozik

ūtor 3 ūsus sum
hasznát veszi vminek, él vmivel (abl)
mentior 4 ītus sum
kohol, költ; hazudik

ōrdior 4 ōrsus sum
elkezd, hozzáfog (acc)
orior 4 ortus sum
felemelkedik; láthatóvá lesz


adorior 4 adortus sum
megtámad, hozzákezd


experior 4 expertus sum
megpróbál (acc)
potior 4 ītus sum
hatalmába kerít; bír, birtokában tart

sortior 4 ītus sum
sorsol, kisorsol

- sc (nem deponens igék)

exārdēscō 3 ārsī, ārsūrus
meggyullad

crēscō 3, crēvī, crētum
nő, terem, növekszik


dēcrēscō
kisebbedik, apad

obdormīscō 3 mīvī
elalszik

nōscō 3 nōvī, nōtus
megismer, megtud, észrevesz


āgnōscō 3 āgnōvī, āgnitus
felismer; emlékszik; elismer


cognōscō 3 gnōvī, gnitus
felismer; tapasztal; észrevesz


ignōscō 3 gnōvī, gnōtus
megbocsát, elnéz


expallēscō 3 palluī
elsápad, visszariad vmitől (acc)
pāscō 3 pāvī, pāstus
legeltet; táplál, nevel

quiēscō 3 ēvī
megpihen, (meg)nyugszik, alszik


cōnsuēscō 3 suēvī, suētus
megszokik, hozzászokik


dēsuēscō 3
leszokik, elszokik


pertimēscō 3 timuī
retteg, fél (acc)
-sc (deponens igék)

adipīscor 3 adeptus sum
utolér, elér; elnyer, megszerez

īrāscor 3
megharagszik vkire (dat)
nancīscor 3 nactus sum
elér, elnyer, talál

nāscor, nāscī, nātus sum
születik, származik, ered vkitől

oblivīscor3 oblītus sum
elfelejt, megfeledkezik

proficīscor 3 profectus sum
elindul, utazik; megy

ulcīscor 3 ultus sum
megbosszul; megbüntet

vēscor 3
táplálkozik, él vmivel; élvez (abl)
Rendhagyó igék

sum, esse, fuī, futūrus
van


absum
távol van, nincs jelen


assum
jelen van


dēsum
hiányzik, nincs


īnsum
rajta van; van vkiben


intersum
közte van, jelen van, részt vesz vmiben


obsum
akadályul szolgál, útjában van


praesum
vmi előtt áll; véd; kormányoz, elöljárója


prōsum
használ, hasznára van


supersum
fennmarad, hátravan

possum, posse, potuī
-hat, -het, bír

volō, velle, voluī
akar, kíván

nōlō, nōlle, nōluī
nem akar, nem kíván

mālō, mālle, māluī
inkább akar

eō, īre, īvī/iī, itus
,egy


abeō
elmegy


adeō
odamegy


exeō
kimegy, elmegy


ineō
bemegy; meglátogat


intereō
alámegy, elmerül; tönkremegy


obeō
ellene megy, találkozik, meghal


pereō
elmúlik, tönkremegy, elpusztul


praeeō
előremegy, megelőz, megy vki előtt


praetereō
mellette megy


prōdeō
előjön, kijön


redeō
visszamegy


subeō
alámegy, bemegy, behatol


trānseō
átmegy, átpártol


vēneō
eladásra kerül, elkel

ferō, ferre, tulī, lātus
hord, visz, elvisel, terjeszt


afferō
előhoz, odavisz


auferō
elvisz


cōnferō
összehord, egyesít, hozzájárul


dēferō
levisz, jelent


differō
széthord, eltér


efferō
kivisz, kivezet


īnferō
bevisz, behoz


offerō
(fel)ajánl, mutat


perferō
odavisz, egészen a célig visz, eltűr


praeferō
elöl visz, előtte visz


prōferō
előhoz, nyilvánosságra hoz


referō
visszahoz, emlékezetbe idéz

dō, dare, dedī, datus
ad


circumdō
körétesz

edō 3 ēdī, ēsus
eszik

fiō, fierī, factu sum
lesz, támad, keletkezik, válik vmivé, történik

queō 4 quīvī/quiī, quitus
-hat, -het, bír


nequeō
nem képes

Személytelen igék

pluit 3 plūit/plūvit
esik

ningit 3 nīnxit
havazik

tonat 1 tonuit
dörög

decet 2 decuit
illik vkihez (acc)

oportet 2 uit
kívánatos, kell

libet 2 libuit/libitum est
tetszik, kedve van

licet 2 licuit/licitum est
szabad, meg van engedve

miseret 2 uit
irgalmaz, megszán

paenitet 2 uit
bánt, zavar

piget 2 piguit
bosszant, bánt

pudet 2 puduit
szégyenkezik

taedet 2 taeduit
undort kelt; undorodik vki (acc)

interest = rēfert, rēferre, rētulit
vkit érdekel, vki érdekében van

Hiányos ragozású igék
aiō
igent mond, állít

inquam
úgymond, így szól

coepī
megkezdődött

meminī
emlékszik, észben tart; gondol vmire (inf)
ōdī

gyűlöl, utál

avē

Üdvözlégy!

salvē
Üdvözlégy!, Élj boldogul!

for 1 fātus sum
szól, kimond


adfor 1
megszólít


effor 1
kimond

Felsőfok (szabályos)

altissimus

brevissimus

nōbilissimus

ūtilissimus

celerrimus

dēterrimus

miserrimus

pauperrimus

pulcherrimus

veterrimus

facillimus


difficillimus

humillimus

simillimus (dissimillimus)
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